CORSO MONOGRAFICO di

LETTERATURA FRANCESE III

A.A. 2009-2010

(Corso compattato da febbraio)

(Dott. Giuseppe Martoccia)

  Titolo: L’Orientalismo in Salammbô di Gustave Flaubert, tra Ottocento e Novecento 

Il Corso consisterà nella presentazione e nella lettura del romanzo Salammbô di Gustave Flaubert, nonché nell’analisi di alcune riprese cinematografiche del romanzo nel corso del Novecento.   

Bibliografia frequentanti

 Testi

Gustave Flaubert, Salammbô, Préface de Henri Thomas, Introduction et notes de Pierre Moreau, Gallimard (“Folio Classique”), Paris 1970 ;

oppure :

Gustave Flaubert, Salammbô, Présentation de Gisèle Séginger, Flammarion GF, Paris 2001.

Si sconsigliano le edizioni bilingui.

Critica:

Oltre alle pagine dedicate a Flaubert comprese nelle storie della letteratura consigliate (Macchia e Arthaud, a scelta) si richiede la conoscenza dei testi seguenti:

· Anna Maria Scaiola (a cura di), Il romanzo francese dell’Ottocento, Edizioni Laterza (“Manuali, 261”), Bari 2008;  

· AA. VV., Salammbô de Flaubert. Histoire, Fiction, Textes réunis par Daniel Fauvel et Yvan Leclerc, Champion – Slatkine, Paris – Genève 1999 (un articolo, indicato durante il corso);

· Eric Le Calvez, Salammbô: Génétique des voiles sous la tente, in: Franca Zanelli Quarantini (a cura di), Il velo dissolto. Visione e occultamento nella cultura francese e francofona, CLUEB (“Heuresis Strumenti”), Bologna 2001, pp. 111-135;

· Mario Praz, La carne, la morte e il diavolo nella letteratura romantica, saggio introduttivo di Francesco Orlando, BUR, Milano 2008 (I ed., 1948), pp. 105-246: Capitolo IV, La Belle Dame sans merci;

Gli Studenti non frequentanti dovranno integrare il programma su dettagliato con la lettura e lo studio di:

Testi:

· Gustave Flaubert, Trois Contes. Hérodias, qualsiasi edizione integrale del testo, in francese, a scelta. 

Critica:

· Edward W. Said, Orientalismo. L’immagine europea dell’Oriente, Traduzione di Stefano Galli, Feltrinelli (“Saggi Universale Economica”, 1695), Milano 2007: Capitolo I, Il campo dell’Orientalismo;

· AA. VV., Salammbô de Flaubert. Histoire, Fiction, Textes réunis par Daniel Fauvel et Yvan Leclerc, Champion – Slatkine, Paris – Genève 1999 (tre articoli, da concordare con il docente).



In ogni caso gli Studenti non frequentanti sono invitati a prendere contatto con il 

docente.

LETTERATURA FRANCESE

A.A. 2009-2010

L’esame comprende una prova orale sulla conoscenza della storia letteraria e sulla

parte monografica del corso.

L’esame si svolge in lingua francese a partire dal III Anno.

La distribuzione della storia letteraria è la seguente:

I Anno: 900 (fino all'A.A.2008/2009)

II Anno: 500 e 600

III Anno: 700 e 800.

Come storia letteraria consigliamo:

— Littérature française, sotto la direzione di Claude Pichois, pubblicata in 9 volumi 

presso Garnier-Flammarion; 

—La letteratura francese, sotto la direzione di Giovanni Macchia, Rizzoli, Bur, in 5 

volumi. 

Gli studenti del Corso di laurea in Lingue e letterature straniere presenteranno 

inoltre, accompagnandola con un primo inquadramento critico, un’opera del periodo 

richiesto per la sua annualità tra le seguenti: 

— I Anno: 
Apollinaire, Alcools 

Proust, Du côté de chez Swann 

Gide, L’Immoraliste 

Breton, Manifeste du Surréalisme (1924) 

Malraux, La Condition humaine 

Céline, Voyage au bout de la nuit 

Sartre, La Nausée 

Camus, L’Etranger 

Beckett, En attendant Godot 

Butor, La Modification 

Robbe-Grillet, La Jalousie 

Simon, La Route des Flandres 

Yourcenar, Un homme obscur 

Perec, La Vie mode d’emploi 

— II Anno: 

Rabelais, Gargantua 

Du Bellay, Les Regrets 

D’Aubigné, Les Tragiques 

Montaigne, Essais 

Corneille, Le Cid 

Pascal, Pensées 

Molière, Le Misanthrope 

Racine, Phèdre 

Boileau, L’Art poétique 

La Fontaine, Fables 

— III Anno: 

Montesquieu, Les Lettres persanes 

Voltaire, Candide 

Diderot, Jacques le Fataliste 

Rousseau, Rêveries d’un promeneur solitaire 

Laclos, Les Liaisons dangereuses 

Bernardin de Saint-Pierre, Paul et Virginie 

Balzac, Le Père Goriot 

Stendhal, La Chartreuse de Parme 

Hugo, Les Contemplations 

Flaubert, Madame Bovary 

Baudelaire, Les Fleurs du Mal 

Rimbaud, Une Saison en Enfer 

Zola, Germinal 

Precisiamo che qualsiasi esame di Letteratura Francese inizia con una lettura e 

traduzione dall’opera scelta dallo studente per la parte di storia letteraria. 

